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Una raccolta di ispirazioni che 
vi accompagna attraverso tutte le 
novità e i principali aggiornamenti 
della collezione Segis.

A series of inspirations to 
accompany you through the news 
and the main updates of the Segis 
collection.

Une sélection d’inspirations pour 
découvrir toutes les nouveautés 
et les dernières mises à jour 
de la collection Segis.

Endlose Inspiration begleitet 
Sie durch alle Neuheiten 
und Erneuerungen der Segis 
Kollektion.
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Artful
Massimiliano Mornati
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Cette table aux lignes pures et rigoureuses 
est le fruit de recherches intenses. Elle 
se distingue, en effet, par l’originalité de 
son piétement, en chêne massif, disposé 
perpendiculairement et incliné de manière 
à suggérer une impression de mouvement 
afin de donner plus de légèreté à la pièce.  
Disponible en chêne naturel ou en laque noire 
à pores ouverts – cette table est idéale pour 
les espaces professionnels mais aussi pour 
les espaces résidentiels.

Eine puristische Linie mit origineller Beinstellung 
zeichnet diesen Tisch aus. Die Beine aus 
Massiveiche, senkrecht placiert suggerieren 
Leichtigkeit. Verfügbar in zwei Ausführungen: 
Eiche natur oder schwarz offenporig anilin 
lackiert. Artful ist ideal sowohl im Objektbereich, 
als auch für den privaten Wohnbereich.

Tavolo dalle linee essenziali e rigorose, è frutto 
di un’attenta ricerca di design. Si distingue, 
infatti, per l’originale concetto di composizione 
delle gambe, in rovere massello, disposte 
perpendicolarmente e ad angolo in modo da 
suggerire una condizione di circolarità che 
amplifica la leggerezza complessiva del pezzo. 
Disponibile in due diverse finiture – rovere 
naturale o in laccatura nera a poro aperto – 
Artful è ideale sia per ambienti professionali 
sia per living e spazi residenziali.

Table with essential and rigorous lines stands 
out for its original legs composition. These are 
arranged perpendicularly as well as at an angle, 
suggesting a circularity that amplifies the overall 
lightness of the piece. Solid oak available in 
natural or black aniline stain, Artful is perfect for 
both corporate meeting spaces and residential 
living areas.  
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Hôtel est un système d’assises rembourrées très 
polyvalent qui offre de multiples combinaisons 
en linéaires mais aussi en angle. Le produit 
peut donc être personnalisé à l’infini. Son 
design parfait permet à la fois de se détendre 
sans être dérangé mais aussi de rester ouvert 
aux rencontres et de créer de la convivialité. 
Le système se compose d'un fauteuil et d’un  
canapé deux ou trois places avec des accoudoirs 
rembourrés en deux variantes (7 et 14 cm) ou 
des accoudoirs tablette servant d’appui pour 
poser un ordinateur ou autre.  La collection est 
également enrichie de tables de connexion 
et de tables d'appoint.  

Hotel
Cisotti & Laube

Hotel ist ein Modularsystem mit einem 
starkem Ausdruck in der Vielfalt, entworfen um 
Zusammenstellungen über Eck oder gerade zu 
ermöglichen. Objekte vom tadellosem Design, 
um Relaxmomente zu geniessen, auch für
Treffpunktbereiche geignet. Es besteht aus 
einem Sofa, 2-sitzer oder 3-sitzer und einem 
Sessel mit drei Armlehnvarianten: (7 und 14 
cm) und eine Armauflage für Tablet oder PC. 
Tischablagen zwischen den Elementen und 
Multifunktionstische ergänzen diese Kollektion.

Hotel è un sistema di imbottiti caratterizzato 
da una forte versatilità espressiva, nato per dar 
vita a combinazioni fluide, lineari o angolari. 
Una proposta di sedute poliedriche che si 
snodano nello spazio all’insegna della massima 
personalizzazione. Oggetti dal taglio impeccabile 
per assaporare pienamente il relax, ma al 
contempo aperti all’incontro e all’emozione della 
convivialità. Si compone di un divano da due o tre 
posti e una poltrona con tre tipologie di braccioli: 
bracciolo imbottito in due varianti (7 e 14 cm) 
e bracciolo tavoletta per l’uso del computer o 
altro.  Tavolini di raccordo e tavolini di appoggio 
completano la collezione. 

Hotel is a modular seating system characterized 
by a strong expressive versatility conceived 
for fluid, linear and angular combinations. 
Comfortable pieces designed for enjoyable 
relaxation and conviviality. The collection includes 
two and three seater sofas plus an armchair; 
armrest options include an upholstered armrest 
in two sizes (7 and 14 cm) and a tablet arm 
for computer or other support. Joining tables 
between the seats or multifunctional tables 
complete the collection. w
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Billa
Favaretto & Partners

La sensation de confort donnée par le fauteuil 
Billa est instantanée. Avec son dossier en 
contreplaqué hêtre, le fauteuil Billa vous 
enveloppe dans une sensation de chaleur et 
de confort grâce aux panneaux rembourrés 
recouverts de tissu ou de cuir.  

La sensazione di comfort che dona la poltroncina 
Billa è immediata. Contraddistinta da uno 
schienale in multistrato di faggio curvato, Billa 
avvolge il corpo, restituendo una sensazione di 
calore e piacevolezza, grazie ai pannelli imbottiti, 
rivestiti in tessuto o in pelle.

The feeling of comfort that the Billa armchair 
inspires is immediate. Characterized by its 
curved beech plywood backrest, Billa wraps you 
in a feeling of calm warmth guaranteed thanks 
to the padded panels upholstered in fabric or 
leather.

Billa, ein Sessel stahlt unmittelbar ein Gefühl von 
Komfort aus.Die Rückelehne aus gebogenem 
Buchenschichtholz zeichnet das Modell aus. 
Dank den Polsterkissen aus Stoff oder Leder 
umarmt Billa und gibt ein Gefühl der Wärme.
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Il giunto in alluminio pressofuso che unisce 
gambe anteriori e struttura circolare, crea 
un dettaglio di un tale impatto formale da 
ispirare il nome di un’intera collezione di 
sedute. Hammer è, infatti, una poltroncina 
e una poltrona lounge, con schienale alto 
o basso e basi diverse. Nelle sue varianti 
dimensionali e di finiture risulta perfetta 
per gli ambienti più diversi, dalla casa al 
contract, dalla camera d’albergo alla sala 
riunioni. Un elemento di grande eleganza 
adatto ad ogni situazione.

Hammer
Favaretto & Partners

A die-cast aluminum element joins the 
front legs and circular structure; a detail 
that for its originality and appeal inspires 
the name of the collection. The Hammer 
is an armchair and a lounge armchair, 
available with a low or high back, thus 
fulfilling synergistic needs. Its variety 
makes it perfect for any environment, 
from contract to home, from hotel room to 
meeting room... elegant in every situation.

Un joint en aluminium moulé sous 
pression relie les pieds avant et la structure 
circulaire, et la puissance d’évocation de 
ce détail (en forme de marteau) donne son 
nom à la collection toute entière. Elégant 
en toutes situations, Hammer est un 
bridge et un fauteuil lounge avec dossier 
bas ou haut, et qui par ses nombreuses 
dimensions et finitions, s’intègre dans 
tous les espaces : du résidentiel le plus 
classique à l’environnement contract et 
tertiaire des plus exigeants.

Auf das Detail kommt es an Ein Element 
aus Aludruckguss verbindet  Vorderbeine 
mit der runden Struktur; ein Detail in 
markanter Form, das einer ganzen 
Kollektion den Namen gibt. Hammer 
ist ein kleiner Sessel, der in vielfältigen 
Ausführungen perfekt in verschiedene 
Umgebungen passt. Für Heim und 
Objekt, für Hotelzimmer bis hin zum 
Besprechungsraum. Elegant in jeder 
Situation.
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Segis Europe
Segis SpA
53036 Poggibonsi (SI) Italy 
Loc. Fosci - Via Umbria 14 
Phone +39 0577 980333 
Fax +39 0577 938090 
segis@segis.it 
www.segis.it

Segis America
Segis USA Inc.
3431 W. Andrew Johnson Hwy. 
Morristown, TN 37814 
Phone +1 423 317 0162 
Fax +1 423 722 4922 
segis-usa@segis-usa.com 
www.segis-usa.com

Segis Asia
Segis Vietnam Co. Ltd.
Lot 34, 6th Street 
Tam Phuoc Ind. Zone
Bien Hoa City 
Dong Nai Province 
Vietnam 
Phone +84 61 3512 669 
Fax +84 61 3512670 
info@segisvn.com 
www.segisvn.com
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